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NOTA
Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY LIPIEC/SIERPIEŃ 2008 r.

Niniejszy dokument obejmuje:

– ZAŁĄCZNIK I zawierający wykaz aktów przyjętych przez Radę w lipcu 2008 r.

– ZAŁĄCZNIK II zawierający dalsze szczegóły dotyczące przyjęcia powyższych aktów.

CZĘŚĆ I zawiera informacje na temat przyjęcia aktów prawodawczych takie jak: data 

przyjęcia, odpowiednie posiedzenie Rady, numer

przyjętego dokumentu oraz – tam, gdzie to ma zastosowanie – obowiązujące zasady głosowania, 

wyniki głosowania, objaśnienia głosowania oraz oświadczenia opublikowane w protokole 

z posiedzenia Rady. CZĘŚĆ II zawiera informacje, które Rada postanowiła podać do 

wiadomości publicznej w momencie przyjęcia pozostałych aktów.

Niniejszy dokument jest również dostępny w Internecie pod adresem: http://consilium.europa.eu,

zakładka „Dokumenty”, – „Przejrzystość ustawodawstwa”, –„Wykaz aktów Rady”. Dokumenty 

wymienione w wykazie są również dostępne przez rejestr publiczny dokumentów Rady pod 

adresem: http://register.consilium.europa.eu.

  
1 Z wyjątkiem pewnych aktów o ograniczonym zakresie, takich jak decyzje proceduralne, 

mianowania, decyzje organów ustanowionych przez umowy międzynarodowe, szczegółowe 
decyzje budżetowe, itp.

2 W przypadku aktów prawnych przyjętych na mocy procedury współdecyzji może zaistnieć 
rozbieżność między datą posiedzenia Rady, na którym akt prawny został przyjęty, 
a rzeczywistą datą danego aktu. Wynika to z faktu, iż akty prawne w procedurze współdecyzji 
uważa się za przyjęte dopiero po ich podpisaniu przez zarówno Przewodniczących Rady 
i Parlamentu Europejskiego, jak też przez Sekretarzy Generalnych tych dwóch instytucji.
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Należy zauważyć, że wyłącznie protokoły dotyczące ostatecznego przyjęcia aktów prawodawczych 

są autentyczne (dostępne pod adresem internetowym http://consilium.europa.eu, zakładka 

„Dokumenty”, – „Przejrzystość ustawodawstwa”, –„Wykaz aktów Rady”.

_______________
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ZAŁĄCZNIK I
WYKAZ AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ

W LIPCU i SIERPNIU 2008 r.

Procedura pisemna zakończona 3 lipca 2008 r.

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 683/2008 z dnia 9 lipca 2008 r. 
w sprawie dalszej realizacji europejskich programów nawigacji satelitarnej (EGNOS i Galileo)
Dz.U. L 196 z 24.7.2008, s. 1-11

Przyjęcie aktów prawodawczych po drugim czytaniu przez Parlament Europejski w ramach 
procedury współdecyzji (Strasburg, 7–9 lipca 2008 r.)

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1008/2008 z dnia 24 września 2008 r. 
w sprawie wspólnych zasad wykonywania przewozów lotniczych na terenie Wspólnoty (Wersja 
przekształcona) (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 293 z 31.10.2008, s. 3–20.

2882. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH I FINANSOWYCH), 
które odbyło się w Brukseli w dniu 8 lipca 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE, Euratom) nr 672/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. dostosowujące 
współczynniki korygujące mające zastosowanie do wynagrodzeń i emerytur urzędników i innych 
pracowników Wspólnot Europejskich
Dz.U. L 189 z 17.7.2008, s. 1-2

Rozporządzenie Rady (WE) nr 645/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. otwierające autonomiczne 
wspólnotowe kontyngenty taryfowe na przywóz niektórych produktów rybołówstwa na Wyspy 
Kanaryjskie i ustanawiające zarządzanie tymi kontyngentami
Dz.U. L 180 z 9.7.2008, s. 1-4

2008/608/WE: Decyzja Rady z dnia 8 lipca 2008 r. Zgodnie z art. 122 ust. 2 Traktatu w sprawie 
przyjęcia przez Słowację jednej waluty w dniu 1 stycznia 2009 r.
Dz.U. L 195 z 24.7.2008, s. 24-27

Rozporządzenie Rady (WE) nr 693/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenie Rady 
(WE) nr 974/98 w odniesieniu do wprowadzenia euro na Słowacji
Dz.U. L 195 z 24.7.2008, s. 1-2

Konkluzje Rady w sprawie specjalnego sprawozdania Trybunału Obrachunkowego nr 1/2008 
dotyczącego procedur wstępnej analizy i oceny dużych projektów inwestycyjnych z okresów 
programowania 1994–1999 i 2000–2006
9846/08

2008/571/WE: Decyzja Rady z dnia 8 lipca 2008 r. zmieniająca decyzję 98/481/WE zatwierdzającą 
zewnętrznych biegłych rewidentów Europejskiego Banku Centralnego
Dz.U. L 183 z 11.7.2008, s. 34-34
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 646/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 765/2006 dotyczące środków ograniczających skierowanych przeciwko prezydentowi 
Aleksandrowi Łukaszence i niektórym urzędnikom z Białorusi
Dz.U. L 180 z 9.7.2008, s. 5-8

Decyzja Rady w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania protokołu do Układu o stabilizacji 
i stowarzyszeniu pomiędzy Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej 
strony, a Republiką Chorwacji, z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki 
Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
15834/07 + COR 1 (es) + COR 2 (de) + COR 4 (sl) + COR 5 (fi) + COR 6 + COR 7 + COR 8 
+ COR 9 + REV 2 (mt) + REV 2 COR 1 (mt)

Konkluzje Rady na temat zacieśniania współpracy w zakresie przeciwdziałania radykalizacji 
postaw i werbowaniu terrorystów
10928/08

Konkluzje Rady w sprawie współpracy z krajami Bałkanów Zachodnich w walce z przestępczością 
zorganizowaną i terroryzmem
10931/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 662/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 442/2007 nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz azotanu amonu 
pochodzącego z Ukrainy w następstwie przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 
rozporządzenia (WE) nr 384/96
Dz.U. L 185 z 12.7.2008, s. 35-37

Rozporządzenie Rady (WE) nr 649/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe na przywóz sproszkowanego węgla aktywowanego pochodzącego z Chińskiej 
Republiki Ludowej
Dz.U. L 181 z 10.7.2008, s. 1-12

Rozporządzenie Rady (WE) nr 661/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe na przywóz azotanu amonu pochodzącego z Rosji w następstwie przeglądu 
wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 oraz częściowego przeglądu okresowego zgodnie z art. 11 ust. 
3 rozporządzenia (WE) nr 384/96
Dz.U. L 185 z 12.7.2008, s. 1-34

Wniosek dotyczący decyzji Rady określającej stanowisko, które należy przyjąć w imieniu Wspólnoty 
Europejskiej w odniesieniu do wniosku dotyczącego zmiany załącznika III do konwencji 
rotterdamskiej
10102/08

Opinia Rady z dnia 8 lipca 2008 r. w sprawie zaktualizowanego programu stabilności na lata 
2007–2011 przedstawionego przez Belgię
Dz.U. C 182 z 19.7.2008, s. 1-5.

Opinia Rady z dnia 8 lipca 2008 r. w sprawie zaktualizowanego programu konwergencji na lata 
2007–2010 przedstawionego przez Polskę
Dz.U. C 182 z 19.7.2008, s. 6-9.

Konkluzje Rady w sprawie zarządzania Radą Międzynarodowych Standardów Rachunkowości 
(IASB)
11183/08
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Konkluzje Rady w sprawie rynków finansowych: stan bieżący i realizacja harmonogramu Rady
11229/08

2884. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ROLNICTWA i RYBOŁÓWSTWA), które 
odbyło się w Brukseli w dniu 15 lipca 2008 r.

Dyrektywa Rady 2008/73/WE z dnia 15 lipca 2008 r. upraszczająca procedury dotyczące 
podawania i publikowania informacji z dziedziny weterynarii i zootechniki oraz zmieniająca 
dyrektywy 64/432/EWG, 77/504/EWG, 88/407/EWG, 88/661/EWG, 89/361/EWG, 89/556/EWG, 
90/426/EWG, 90/427/EWG, 90/428/EWG, 90/429/EWG, 90/539/EWG, 91/68/EWG, 91/496/EWG, 
92/35/EWG, 92/65/EWG, 92/66/EWG, 92/119/EWG, 94/28/WE, 2000/75/WE, decyzję 2000/258/WE 
oraz dyrektywy 2001/89/WE, 2002/60/WE i 2005/94/WE (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 219 z 14.8.2008, s. 40-54

2008/584/WE: Decyzja Rady z dnia 15 lipca 2008 r. zmieniająca decyzję 2006/493/WE 
ustanawiającą kwotę wsparcia wspólnotowego na rzecz rozwoju obszarów wiejskich na okres od 
dnia 1 stycznia 2007 r. do dnia 31 grudnia 2013 r., jej podział na poszczególne lata oraz minimalną 
kwotę, która zostanie skoncentrowana w regionach kwalifikujących się w ramach celu 
konwergencji
Dz.U. L 188 z 16.7.2008, s. 26-27

Rozporządzenie Rady (WE) nr 734/2008 z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie ochrony wrażliwych 
ekosystemów morskich na pełnym morzu przed niekorzystnym wpływem przydennych narzędzi 
połowowych
Dz.U. L 201 z 30.7.2008, s. 8-13

Rozporządzenie Rady (WE) nr 733/2008 z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie warunków regulujących 
przywóz produktów rolnych pochodzących z krajów trzecich w następstwie wypadku w elektrowni 
jądrowej w Czarnobylu (Wersja skodyfikowana)
Dz.U. L 201 z 30.7.2008, s. 1-7

Rozporządzenie Rady (WE) nr 717/2008 z dnia 15 lipca 2008 r. ustanawiające wspólnotową 
procedurę zarządzania kontyngentami ilościowymi (Wersja skodyfikowana)
Dz.U. L 198 z 26.7.2008, s. 1-7

Dyrektywa Rady 2008/71/WE z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie identyfikacji i rejestracji świń 
(Wersja skodyfikowana)
Dz.U. L 213 z 8.8.2008, s. 31-36

Dyrektywa Rady 2008/72/WE z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie obrotu materiałem 
rozmnożeniowym oraz nasadzeniowym warzyw, innym niż nasiona (Wersja skodyfikowana) (Tekst 
mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 205 z 1.8.2008, s. 28-39

2008/618/WE: Decyzja Rady z dnia 15 lipca 2008 r. dotycząca wytycznych w sprawie polityki 
zatrudnienia państw członkowskich.
Dz.U. L 198 z 26.7.2008, s. 47-54
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2008/645/WE: Decyzja Rady z dnia 15 lipca 2008 r. zmieniająca decyzję 97/126/WE dotyczącą 
zawarcia Umowy między Wspólnotą Europejską, z jednej strony, a Rządem Danii i Rządem 
Lokalnym Wysp Owczych, z drugiej strony
Dz.U. L 212 z 7.8.2008, s. 3-4

Decyzja Rady w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania Umowy o partnerstwie 
gospodarczym między państwami CARIFORUM, z jednej strony, a Wspólnotą Europejską i jej 
państwami członkowskimi, z drugiej strony
7507/08 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 + COR 5 (de) + COR 6 (el) + COR 7 (fr) + 
COR 8 (ee) + REV 1 (cz)

Wspólne działanie Rady 2008/588/WPZiB z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie wsparcia działań 
Komisji Przygotowawczej Organizacji Traktatu o całkowitym zakazie prób jądrowych (CTBTO) 
w celu zwiększenia jej zdolności monitorowania i oceny oraz w ramach realizacji strategii UE 
przeciw rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia
Dz.U. L 189 z 17.7.2008, s. 28-35

Rozporządzenie Rady (WE) nr 666/2008 z dnia 15 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 889/2005 wprowadzające niektóre środki ograniczające w odniesieniu do Demokratycznej 
Republiki Konga
Dz.U. L 188 z 16.7.2008, s. 1-2

Wspólne stanowisko Rady 2008/586/WPZiB z dnia 15 lipca 2008 r. aktualizujące wspólne 
stanowisko 2001/931/WPZiB w sprawie zastosowania szczególnych środków w celu zwalczania 
terroryzmu i uchylające wspólne stanowisko 2007/871/WPZiB
Dz.U. L 188 z 16.7.2008, s. 71-76

2008/583/WE: Decyzja Rady z dnia 15 lipca 2008 r. wykonująca art. 2 ust. 3 rozporządzenia (WE) 
nr 2580/2001 w sprawie szczególnych środków restrykcyjnych skierowanych przeciwko niektórym 
osobom i podmiotom mających na celu zwalczanie terroryzmu i uchylająca decyzję 2007/868/WE
Dz.U. L 188 z 16.7.2008, s. 21-25

Rozporządzenie Rady (WE) nr 704/2008 z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie zawarcia Protokołu 
ustalającego, na okres od dnia 1 sierpnia 2008 r. do dnia 31 lipca 2012 r. , wielkości dopuszczalne 
połowów i rekompensatę finansową przewidziane w Umowie o partnerstwie w sprawie połowów 
między Wspólnotą Europejską a Islamską Republiką Mauretańską
Dz.U. L 203 z 31.7.2008, s. 1-3

2883. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH i 
FINANSOWYCH/BUDŻET), które odbyło się w Brukseli dnia 17 lipca 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 684/2008 z dnia 17 lipca 2008 r. uściślające zakres środków 
antydumpingowych nałożonych rozporządzeniem (WE) nr 1174/2005 na przywóz ręcznych wózków 
paletowych i ich zasadniczych części pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej
Dz.U. L 192 z 19.7.2008, s. 1-4
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 685/2008 z dnia 17 lipca 2008 r. uchylające cło antydumpingowe 
nałożone rozporządzeniem (WE) nr 85/2006 na przywóz łososia hodowlanego pochodzącego 
z Norwegii
Dz.U. L 192 z 19.7.2008, s. 5-17

Decyzja Rady ustalająca stanowisko Wspólnoty w Radzie Współpracy UE-Republika Południowej 
Afryki dotyczące zmian załączników IV i VI do Umowy w sprawie handlu, rozwoju i współpracy 
między Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi z jednej strony a Republiką 
Południowej Afryki z drugiej strony, w odniesieniu do niektórych produktów rolnych
11219/08

2885. i 2886. posiedzenia Rady Unii Europejskiej (ds. OGÓLNYCH i STOSUNKÓW 
ZEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli i Genewie w dniach 22–29 lipca 2008 r.

Decyzja Rady 2008/605/WPZiB z dnia 22 lipca 2008 r. wprowadzająca w życie wspólne stanowisko 
2004/161/WPZiB odnawiające środki ograniczające w odniesieniu do Zimbabwe
Dz.U. L 194 z 23.7.2008, s. 34-36

Decyzja Rady w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania protokołu do Umowy 
o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi, 
z jednej strony, a Republiką Kazachstanu, z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia 
Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
8133/07

Stanowisko Unii Europejskiej na dziesiąte posiedzenie Rady Współpracy UE–Republika Kirgizji 
(Bruksela, 22 lipca 2008 r.)
11616/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie Bałkanów Zachodnich
11738/1/08 REV 1

Konkluzje Rady dotyczące specjalnego sprawozdania Trybunału Obrachunkowego nr 3/2008 
w sprawie Funduszu Solidarności Unii Europejskiej
11194/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 732/2008 z dnia 22 lipca 2008 r. wprowadzające ogólny system 
preferencji taryfowych na okres od dnia 1 stycznia 2009 r. do dnia 31 grudnia 2011 r. oraz 
zmieniające rozporządzenia (WE) nr 552/97, (WE) nr 1933/2006 oraz rozporządzenia 
Komisji (WE) nr 1100/2006 i (WE) nr 964/2007
Dz.U. L 211 z 6.8.2008, s. 1-39

Decyzja Rady w sprawie stanowiska Wspólnoty w ramach Wspólnej Rady UE/Meksyk dotyczącego 
zmian w decyzji 2/2000 Wspólnej Rady zmienionej decyzją Wspólnej Rady nr 3/2004 z dnia 29 lipca 
2004
11402/08
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Decyzja Rady w sprawie stanowiska Wspólnoty w ramach Wspólnej Rady UE/Meksyk dotyczącego 
zmian w decyzji 2/2001 Wspólnej Rady UE/Meksyk wykonującej art. 6, 9, 12 ust. 2 lit. b) oraz 
art. 50 umowy o partnerstwie gospodarczym, koordynacji politycznej i współpracy
11435/08

Stanowisko, jakie Unia Europejska zajmie podczas III Forum Wysokiego Szczebla w sprawie 
Skuteczności Pomocy, Akra (Ghana) 2–4 września 2008 r.: wytyczne w sprawie udziału Unii 
Europejskiej
11592/08 ADD 1

Konkluzje Rady dotyczące planu działania na rzecz realizacji Konsensusu europejskiego w sprawie 
pomocy humanitarnej
11254/08 + REV 1 (fr)

Konkluzje Rady w sprawie Somalii
11818/08

Konkluzje Rady w sprawie Zimbabwe
11817/08

Konkluzje Rady w sprawie Czadu/Republiki Środkowoafrykańskiej
11838/08

Konkluzje Rady w sprawie Bałkanów Zachodnich
11738/1/08 REV 1.

2887. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. WYMIARU SPRAWIEDLIWOŚCI i SPRAW 
WEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dniach 24 i 25 lipca 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 856/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 1683/95 ustanawiające jednolity formularz wizowy w odniesieniu do numeracji wiz
Dz.U. L 235 z 2.9.2008, s. 1-4

2008/670/WSiSW: Decyzja Rady z dnia 24 lipca 2008 r. zmieniająca decyzję Rady 2000/265/WE 
w sprawie ustanowienia rozporządzenia finansowego regulującego aspekty budżetowe zarządzania, 
przez zastępcę Sekretarza Generalnego Rady, umowami zawartymi przez niego, w imieniu 
niektórych państw członkowskich, dotyczącymi zainstalowania i funkcjonowania infrastruktury 
łączności dla środowiska Schengen, „Sisnet”
Dz.U. L 220 z 15.8.2008, s. 19-23

Decyzja ramowa Rady 2008/675/WSiSW z dnia 24 lipca 2008 r. w sprawie uwzględniania w nowym 
postępowaniu karnym wyroków skazujących zapadłych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej
Dz.U. L 220 z 15.8.2008, s. 32-34

Rozporządzenie Rady (WE) nr 788/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. zmieniające wykazy postępowań 
upadłościowych i postępowań likwidacyjnych zawarte w załącznikach A i B do rozporządzenia 
(WE) nr 1346/2000 w sprawie postępowania upadłościowego oraz kodyfikujące załączniki A, 
B i C do tego rozporządzenia
Dz.U. L 213 z 8.8.2008, s. 1-13
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 718/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenia (WE) 
nr 2015/2006 i (WE) nr 40/2008 w odniesieniu do uprawnień do połowów i związanych z nimi 
warunków dla pewnych zasobów rybnych
Dz.U. L 198 z 26.7.2008, s. 8-14

Rozporządzenie Rady (WE) nr 744/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. ustanawiające tymczasowe 
szczególne działanie mające na celu wspieranie restrukturyzacji flot rybackich Wspólnoty 
Europejskiej dotkniętych kryzysem gospodarczym
Dz.U. L 202 z 31.7.2008, s. 1-8

Decyzja ramowa Rady w sprawie uwzględniania w nowym postępowaniu karnym wyroków 
skazujących zapadłych w państwach członkowskich Unii Europejskiej
9675/07 COPEN 67 + REV 1 (de) + REV 2 (da) + REV 3 (nl)

Zalecenia dotyczące zmienionej strategii w sprawie zwalczania finansowania terroryzmu
11778/1/08 REV 1

Deklaracja państw członkowskich Unii Europejskiej dotycząca roszczeń wobec Organizacji 
Narodów Zjednoczonych wynikających z wprowadzania w życie porozumienia między Unią 
Europejską a Organizacją Narodów Zjednoczonych w sprawie współpracy między operacją 
EUFOR Tchad/RCA a misją Organizacji Narodów Zjednoczonych w Republice 
Środkowoafrykańskiej i w Czadzie (MINURCAT).
11905/08

Wspólne działanie Rady 2008/612/WPZiB z dnia 24 lipca 2008 r. w sprawie mianowania 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Afganistanie
Dz.U. L 197 z 25.7.2008, s. 60-62

Decyzja Rady 2008/613/WPZiB z dnia 24 lipca 2008 r. wprowadzająca w życie wspólne stanowisko 
2004/694/WPZiB w sprawie dalszych środków wspierających skuteczne wykonanie mandatu 
Międzynarodowego Trybunału Karnego dla byłej Jugosławii (MTKJ)
Dz.U. L 197 z 25.7.2008, s. 63-64

Decyzja Rady 2008/614/WPZiB z dnia 24 lipca 2008 r. wprowadzająca w życie wspólne stanowisko 
2004/293/WPZiB odnawiające środki wspierające skuteczne wykonanie mandatu 
Międzynarodowego Trybunału Karnego dla byłej Jugosławii (MTKJ)
Dz.U. L 197 z 25.7.2008, s. 65-72

Decyzja Rady 2008/666/WPZiB z dnia 24 lipca 2008 r. dotycząca zawarcia Umowy między Unią 
Europejską a Konfederacją Szwajcarską w sprawie udziału Konfederacji Szwajcarskiej w misji Unii 
Europejskiej w zakresie praworządności w Kosowie, EULEX KOSOWO
Dz.U. L 217 z 13.8.2008, s. 23-23

Protokół ustaleń w sprawie strategicznego partnerstwa w dziedzinie energii pomiędzy Unią 
Europejską a Republiką Iraku
11776/1/08 REV 1
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Wspólne stanowisko Rady 2008/611/WPZiB z dnia 24 lipca 2008 r. uchylające wspólne stanowisko 
2008/187/WPZiB w sprawie środków ograniczających wobec nielegalnego rządu Anjouan 
w Związku Komorów
Dz.U. L 197 z 25.7.2008, s. 59-59

Rozporządzenie Rady (WE) nr 705/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. uchylające rozporządzenie (WE) 
nr 243/2008 ustanawiające pewne środki ograniczające wobec nielegalnych władz wyspy Anjouan 
w Związku Komorów
Dz.U. L 197 z 25.7.2008, s. 1-1

Rozporządzenie Rady (WE) nr 789/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 1911/2006 nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz roztworów mocznika 
i azotanu amonu pochodzących z Algierii, Białorusi, Rosji i Ukrainy w następstwie przeglądu 
wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 384/96
Dz.U. L 213 z 8.8.2008, s. 14-16

Rozporządzenie Rady (WE) nr 727/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. kończące przegląd pod kątem 
nowego eksportera dotyczący rozporządzenia (WE) nr 130/2006 nakładającego ostateczne cło 
antydumpingowe na przywóz kwasu winowego pochodzącego z Chińskiej Republiki Ludowej
Dz.U. L 200 z 29.7.2008, s. 1-3

Decyzja Rady w sprawie wniosków składanych w imieniu Wspólnoty Europejskiej i państw 
członkowskich, dotyczących zmiany załącznika I do Protokołu w sprawie trwałych zanieczyszczeń 
organicznych do Konwencji EKG ONZ w sprawie transgranicznego zanieczyszczania powietrza na 
dalekie odległości
11401/08 + COR 1 (fi)

Decyzja Rady upoważniająca Komisję do udziału w imieniu Wspólnoty Europejskiej 
w negocjacjach na temat zmian w Protokole w sprawie trwałych zanieczyszczeń organicznych do 
Konwencji EKG ONZ w sprawie transgranicznego zanieczyszczania powietrza na dalekie 
odległości
11956/08 + COR 1 (ro)

Decyzja Rady dotycząca podpisania i tymczasowego stosowania porozumienia o współpracy 
między Organizacją Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego i Wspólnotą Europejską w zakresie 
kontroli/inspekcji w dziedzinie ochrony lotnictwa i spraw powiązanych
11475/08 + COR 1 + COR 2 (fi)

Konkluzje Rady w sprawie przyjmowania uchodźców z Iraku w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej
11933/08

Procedura pisemna zakończona 29 lipca 2008 r.

Konkluzje Rady dotyczące stanowiska, które ma zostać przyjęte w imieniu Wspólnoty na 13. 
dorocznej konferencji stron Konwencji o ochronie i zarządzaniu zasobami mintaja w centralnej 
części Morza Beringa (Kaliningrad, 1–3 września 2008 r.)
12170/08
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Procedura pisemna zakończona 31 lipca 2008 r.

Wspólne stanowisko Rady 2008/632/WPZiB z dnia 31 lipca 2008 r. zmieniające wspólne 
stanowisko 2004/161/WPZiB odnawiające środki ograniczające w odniesieniu do Zimbabwe
Dz.U. L 205 z 1.8.2008, s. 53-54

Procedura pisemna zakończona 4 sierpnia 2008 r.Wspólne działanie Rady 2008/643/WPZiB 
z dnia 4 sierpnia 2008 r. zmieniające wspólne działanie 2007/369/WPZiB w sprawie utworzenia 
misji policyjnej Unii Europejskiej w Afganistanie (EUPOL AFGANISTAN)
Dz.U. L 207 z 5.8.2008, s. 43-43

Deklaracja państw członkowskich Unii Europejskiej biorących udział w operacji EUFOR 
Tchad/RCA dotycząca roszczeń wobec Międzynarodowego Trybunału Karnego wynikających 
z wprowadzania w życie porozumienia o współpracy między UE a MTK odnoszącej się do operacji 
EUFOR Tchad/RCA lub powstałych w związku z wprowadzaniem w życie tego porozumienia
12334/08

Procedura pisemna zakończona 7 sierpnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 805/2008 z dnia 7 sierpnia 2008 r. uchylające cło antydumpingowe 
nałożone rozporządzeniem (WE) nr 437/2004 na przywóz pstrąga tęczowego pochodzącego 
z Norwegii
Dz.U. L 217 z 13.8.2008, s. 1-9

Wspólne stanowisko Rady 2008/652/WPZiB z dnia 7 sierpnia 2008 r. zmieniające wspólne 
stanowisko 2007/140/WPZiB w sprawie środków ograniczających wobec Iranu
Dz.U. L 213 z 8.8.2008, s. 58-70

Procedura pisemna zakończona 11 sierpnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 812/2008 z dnia 11 sierpnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 954/2006 nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych rur 
i przewodów bez szwu z żelaza lub stali pochodzących, między innymi, z Rosji
Dz.U. L 220 z 15.8.2008, s. 1-5

Rozporządzenie Rady (WE) nr 813/2008 z dnia 11 sierpnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 74/2004 nakładające ostateczne cło wyrównawcze na przywóz bielizny pościelowej 
z bawełny pochodzącej z Indii
Dz.U. L 220 z 15.8.2008, s. 6-8

Procedura pisemna zakończona 13 sierpnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 818/2008 z dnia 13 sierpnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 2074/2004 nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych kołowych 
mechanizmów segregatorowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej oraz kończące 
dochodzenie dotyczące możliwego obejścia środków antydumpingowych nałożonych tym 
rozporządzeniem poprzez przywóz niektórych kołowych mechanizmów segregatorowych wysyłanych 
z Tajlandii, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z Tajlandii
Dz.U. L 221 z 19.8.2008, s. 1-5
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Procedura pisemna zakończona 27 sierpnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady przedłużające zawieszenie ostatecznego cła antydumpingowego nałożonego 
rozporządzeniem (WE) nr 1420/2007 na przywóz krzemomanganu pochodzącego z Chińskiej 
Republiki Ludowej i Kazachstanu
12319/08

____________
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ZAŁĄCZNIK II
CZĘŚĆ I

INFORMACJE O AKTACH PRAWODAWCZYCH PRZYJĘTYCH
W LIPCU i SIERPNIU 2008 r.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK GŁOSOWANIA

Procedura pisemna zakończona 3 lipca 2008 r.

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 683/2008 z dnia 
9 lipca 2008 r. w sprawie dalszej realizacji europejskich programów 
nawigacji satelitarnej (EGNOS i Galileo)

PE-CONS 3636/08 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

Oświadczenie Komisji Europejskiej w sprawie zaangażowania międzyinstytucjonalnego panelu ds. Galileo w porozumienia międzynarodowe
Komisja będzie informować międzyinstytucjonalny panel ds. Galileo o porozumieniach międzynarodowych, dzięki czemu będzie on mógł ściśle 
nadzorować porozumienia międzynarodowe z państwami trzecimi zgodnie z porozumieniem ramowym z 26 maja 2005 r. w sprawie stosunków między 
Parlamentem Europejskim a Komisją oraz zgodnie z przyszłymi odnośnymi porozumieniami, bez uszczerbku dla postanowień art. 300 Traktatu.

Oświadczenie Komisji Europejskiej w sprawie rozpoczęcia analizy dotyczącej eksploatacji systemu Galileo
Ponieważ Rada zwróciła się do Komisji, by w roku 2010 przedstawiła wniosek przewidziany w art. 4 ust. 3 rozporządzenia, dotyczący fazy eksploatacji 
przedmiotowych programów, w tym zwłaszcza finansowania, polityki cenowej i systemu dzielenia dochodów, Komisja rozpocznie w roku 2008 –
zgodnie z konkluzjami Rady ds. Transportu z 29 i 30 listopada 2007 r. – niezbędną analizę wstępną, którą będzie kontynuować w roku 2009.
Analiza ta polegać będzie w szczególności na zbadaniu, czy można zaangażować sektor prywatny w zarządzanie eksploatacją programów po roku 2013 
oraz jak takie potencjalne zaangażowanie – zwłaszcza w formie partnerstwa publiczno-prywatnego – miałoby wyglądać.
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INFORMACJE O AKTACH PRAWODAWCZYCH PRZYJĘTYCH
W LIPCU i SIERPNIU 2008 r.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK GŁOSOWANIA

Oświadczenie Komisji Europejskiej w sprawie utworzenia grupy ekspertów ds. bezpieczeństwa („rada ds. bezpieczeństwa GNSS”)
W celu wdrożenia przepisów art. 13 ust. 1 rozporządzenia i z myślą o przeanalizowaniu kwestii związanych z bezpieczeństwem przedmiotowych 
systemów Komisja zamierza utworzyć grupę ekspertów, w skład której wejdą przedstawiciele państw członkowskich.
Komisja dopilnuje, by:
– w skład tej grupy weszło po jednym przedstawicielu z każdego państwa członkowskiego i jeden przedstawiciel Komisji;
– grupie tej przewodniczył przedstawiciel Komisji;
– grupa ta przyjęła regulamin, w którym zostanie przewidziane, między innymi, przyjmowanie opinii w drodze konsensusu i możliwość poruszania 

przez ekspertów wszelkich istotnych kwestii związanych z bezpieczeństwem przedmiotowych systemów.
W ramach wykonywania swoich obowiązków Komisja uwzględniani w całości opinie tej grupy oraz zobowiązuje się również do zasięgania opinii tej 
grupy, między innymi zanim określi najważniejsze wymogi bezpieczeństwa systemów, zgodnie z art. 13 rozporządzenia
Komisja zauważa ponadto, że:
– przedstawiciele Organu Nadzoru Europejskiego GNSS i Europejskiej Agencji Kosmicznej, a także Sekretarz Generalny/Wysoki Przedstawiciel 

powinni brać udział w charakterze obserwatorów w pracach grupy ekspertów na warunkach określonych w regulaminie tej grupy;
– porozumienia zawierane przez Wspólnotę Europejską mogą przewidywać udział przedstawicieli państw trzecich w pracach grupy ekspertów na 

warunkach określonych w regulaminie tej grupy.

Oświadczenie Komisji Europejskiej w sprawie zaangażowania niezależnego zespołu ekspertów
Aby zapewnić właściwe stosowanie przepisów art. 12 ust. 3 rozporządzenia, Komisja zamierza:
– zaangażować niezależny zespół ekspertów zajmujący się zarządzaniem projektami;
– zlecić temu zespołowi, by w ramach swoich obowiązków oceniał realizację programów, a następnie formułował stosowne zalecenia dotyczące 

zwłaszcza zarządzania ryzykiem;
– systematycznie przekazywać te zalecenia komitetowi utworzonemu na mocy rozporządzenia.
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INFORMACJE O AKTACH PRAWODAWCZYCH PRZYJĘTYCH
W LIPCU i SIERPNIU 2008 r.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK GŁOSOWANIA

Oświadczenie Komisji w sprawie interpretacji art. 17 ust. 3 lit. c)
Artykuł 17 ust. 3 lit. c) ustanawia zasadę, zgodnie z którą przynajmniej 40% całkowitej wartości prac należy zlecać podwykonawcom w trybie 
przetargu konkurencyjnego na różnych szczeblach przedsiębiorstwom innym niż przedsiębiorstwa należące do grup, których podmioty będą głównymi 
wykonawcami któregokolwiek głównego pakietu prac.
Podczas całego procesu przeprowadzania przetargu Komisja będzie zwracać baczną uwagę na przestrzeganie tej zasady, a także informować panel oraz 
komitet ds. GNSS o spełnianiu tego wymogu i o jego ogólnym wpływie na program.
Jeżeli w trakcie przetargu przewidywania wskażą, że pułap 40% może nie zostać osiągnięty, Komisja zastosuje odpowiednie środki w trybie, o którym 
mowa w art. 17 ust. 3 lit. c).

Oświadczenie Wielkiego Księstwa Luksemburga
Luksemburg zwraca się do Komisji Europejskiej o dopilnowanie, by wszystkie przedsiębiorstwa przystępujące do przetargów na zamówienia związane 
z europejskimi programami GNSS, w tym o zamówienia dotyczące fazy eksploatacji, oraz wszyscy uczestniczący podwykonawcy mieli pod wszelkimi 
odnośnymi względami równe szanse, zgodnie z zasadami udzielania zamówień określonymi w odniesieniu do Galileo przez Radę w jej konkluzjach 
z dnia 29–30 listopada 2007 r. oraz zgodnie z przepisami rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie realizacji europejskich 
programów GNSS. 

Przyjęcie aktów prawodawczych po drugim czytaniu przez Parlament 
Europejski w ramach procedury współdecyzji (Strasburg, 7–9 lipca 
2008 r.)

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1008/2008 z dnia 
24 września 2008 r. w sprawie wspólnych zasad wykonywania przewozów 
lotniczych na terenie Wspólnoty (Wersja przekształcona) (Tekst mający 
znaczenie dla EOG)

PE-CONS 3670/08 (Nie ma 
zastosowania)

(Nie ma zastosowania)
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INFORMACJE O AKTACH PRAWODAWCZYCH PRZYJĘTYCH
W LIPCU i SIERPNIU 2008 r.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK GŁOSOWANIA

2882. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH 
i FINANSOWYCH), które odbyło się w Brukseli w dniu 8 lipca 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE, Euratom) nr 672/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. 
dostosowujące współczynniki korygujące mające zastosowanie do 
wynagrodzeń i emerytur urzędników i innych pracowników Wspólnot 
Europejskich

10578/08
+ COR 1 (mt)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu
z wyjątkiem:
przeciw: DA

Oświadczenie Danii
Biorąc pod uwagę wysoki poziom uposażeń w instytucjach UE, Dania jest przeciwna metodzie dostosowywania wysokości wynagrodzeń i emerytur.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 645/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. otwierające 
autonomiczne wspólnotowe kontyngenty taryfowe na przywóz niektórych 
produktów rybołówstwa na Wyspy Kanaryjskie i ustanawiające zarządzanie 
tymi kontyngentami

9761/08
+ REV 1 (lv)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

2008/608/WE: Decyzja Rady z dnia 8 lipca 2008 r. zgodnie z art. 122 ust. 2 
Traktatu w sprawie przyjęcia przez Słowację jednej waluty w dniu 1 stycznia 
2009 r.

10229/08 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 693/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. zmieniające 
rozporządzenie Rady (WE) nr 974/98 w odniesieniu do wprowadzenia euro 
na Słowacji

10370/08 Opinia przyjęta 
jednomyślnie

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu
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INFORMACJE O AKTACH PRAWODAWCZYCH PRZYJĘTYCH
W LIPCU i SIERPNIU 2008 r.

TYTUŁ AKTU PRAWODAWCZEGO TEKSTY 
PRZYJĘTE

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK GŁOSOWANIA

2884. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ROLNICTWA i 
RYBOŁÓWSTWA), które odbyło się w Brukseli w dniu 15 lipca 2008 r.

Dyrektywa Rady 2008/73/WE z dnia 15 lipca 2008 r. upraszczająca 
procedury dotyczące podawania i publikowania informacji z dziedziny 
weterynarii i zootechniki oraz zmieniająca dyrektywy 64/432/EWG, 
77/504/EWG, 88/407/EWG, 88/661/EWG, 89/361/EWG, 89/556/EWG, 
90/426/EWG, 90/427/EWG, 90/428/EWG, 90/429/EWG, 90/539/EWG, 
91/68/EWG, 91/496/EWG, 92/35/EWG, 92/65/EWG, 92/66/EWG, 
92/119/EWG, 94/28/WE, 2000/75/WE, decyzję 2000/258/WE oraz 
dyrektywy 2001/89/WE, 2002/60/WE i 2005/94/WE (Tekst mający 
znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 219 z 14.8.2008, s. 40-54

10376/08 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

2008/584/WE: Decyzja Rady z dnia 15 lipca 2008 r. zmieniająca decyzję 
2006/493/WE ustanawiającą kwotę wsparcia wspólnotowego na rzecz 
rozwoju obszarów wiejskich na okres od dnia 1 stycznia 2007 r. do dnia 
31 grudnia 2013 r., jej podział na poszczególne lata oraz minimalną kwotę, 
która zostanie skoncentrowana w regionach kwalifikujących się w ramach
celu konwergencji

10647/08 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 734/2008 z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie 
ochrony wrażliwych ekosystemów morskich na pełnym morzu przed 
niekorzystnym wpływem przydennych narzędzi połowowych

10428/08
+ REV 1 (lv)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu
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INFORMACJE O AKTACH PRAWODAWCZYCH PRZYJĘTYCH
W LIPCU i SIERPNIU 2008 r.
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 733/2008 z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie 
warunków regulujących przywóz produktów rolnych pochodzących z krajów 
trzecich w następstwie wypadku w elektrowni jądrowej w Czarnobylu 
(Wersja skodyfikowana)

9526/08
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (de)
+ COR 3 (es)
+ COR 4 (fi)
+ COR 5 (lt)
+ COR 6 (mt)
+ COR 7 (nl)
+ REV 1 (pt)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 717/2008 z dnia 17 lipca 2008 r. 
ustanawiające wspólnotową procedurę zarządzania kontyngentami 
ilościowymi (Wersja skodyfikowana)

9529/08
+ COR 1 (dk)
+ COR 2 (lv)
+ COR 3 (sv)
+ COR 4 (lt)
+ REV 2 (pt)
+ REV 3 (es)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

Dyrektywa Rady 2008/71/WE z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie identyfikacji 
i rejestracji świń (Wersja skodyfikowana)

9531/08
+ COR 1 (et)
+ COR 2 (hu)
+ COR 3 (mt)
+ COR 4 (nl)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu
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Dyrektywa Rady 2008/72/WE z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie obrotu 
materiałem rozmnożeniowym oraz nasadzeniowym warzyw, innym niż 
nasiona (Wersja skodyfikowana) (Tekst mający znaczenie dla EOG)

9532/08
+ COR 1 (sv)
+ COR 2 (de)
+ COR 3 (et)
+ COR 4 (pl)
+ COR 5 (sl)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

2008/618/WE: Decyzja Rady z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie wytycznych 
w sprawie polityki zatrudnienia państw członkowskich.

10614/08
+ COR 1 (fi)
+ REV 1 (hu)
+ REV 2 (en)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

2887. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. WYMIARU 
SPRAWIEDLIWOŚCI i SPRAW WEWNĘTRZNYCH), które odbyło 
się w Brukseli w dniach 24 i 25 lipca 2008 r.

Rozporządzenie Rady zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1683/95 
ustanawiające jednolity formularz wizowy w odniesieniu do numeracji wiz

11562/08
+ COR 1 (pl)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

2008/670/WSiSW: Decyzja Rady z dnia 24 lipca 2008 r. zmieniająca 
decyzję Rady 2000/265/WE w sprawie ustanowienia rozporządzenia 
finansowego regulującego aspekty budżetowe zarządzania, przez zastępcę 
Sekretarza Generalnego Rady, umowami zawartymi przez niego, w imieniu 
niektórych państw członkowskich, dotyczącymi zainstalowania 
i funkcjonowania infrastruktury łączności dla środowiska Schengen, Sisnet

11182/08 Akt przyjęty 
jednomyślnie

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu
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Decyzja ramowa Rady 2008/675/WSiSW z dnia 24 lipca 2008 r. w sprawie 
uwzględniania w nowym postępowaniu karnym wyroków skazujących 
zapadłych w państwach członkowskich Unii Europejskiej

9675/07
+ REV 1 (de)
+ REV 2 (da)
+ REV 3 (nl)

Akt przyjęty 
jednomyślnie

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

Oświadczenie Rady
Zakres zastosowania decyzji ramowej jest ograniczony do wyroków skazujących zapadłych w sądach właściwych w sprawach karnych. Tymczasem 
w niektórych państwach członkowskich orzeczenie nakładające sankcję karną może zostać wydane przez organ sądowy inny niż sąd właściwy 
w sprawach karnych lub przez organ administracyjny. Zasadniczo w państwach tych takie orzeczenia mogą być uwzględniane w nowym postępowaniu 
karnym. Rada zgadza się, że należy dogłębniej rozważyć kwestię uwzględniania orzeczeń wydanych przez organy sądowe inne niż sąd lub przez organy 
administracyjne.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 788/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. zmieniające 
wykazy postępowań upadłościowych i postępowań likwidacyjnych zawarte 
w załącznikach A i B do rozporządzenia (WE) nr 1346/2000 w sprawie 
postępowania upadłościowego oraz kodyfikujące załączniki A, B i C do tego 
rozporządzenia

11223/08 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

Rozporządzenie Rady (WE) nr 718/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. zmieniające 
rozporządzenia (WE) nr 2015/2006 i (WE) nr 40/2008 w odniesieniu do 
uprawnień do połowów i związanych z nimi warunków dla pewnych 
zasobów rybnych

11552/08
+ COR 1

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu

Oświadczenie Irlandii
Irlandia nie może zaakceptować sugestii, zgodnie z którymi przydział dodatkowych kwot połowowych na rok 2008 miałby być zależny od 
zatwierdzenia przez odpowiednie państwa członkowskie proponowanych nowych środków zarządzania w odniesieniu do dorsza w Morzu Celtyckim.
Proponowane nowe środki zarządzania w odniesieniu do dorsza są obecnie rozważane przez państwa członkowskie. Środki te będą przedmiotem 
rozważań na szczeblu Wspólnoty na jesieni.
Pomimo że nie wyciągnięto jeszcze żadnych ostatecznych wniosków natury finansowej, Irlandia wielokrotnie wyrażała pogląd, że podejście „jedna 
miara dla wszystkich” w odniesieniu do systemów zarządzania nie jest stosowne.
Proponowane zwiększenie TAC na rok 2008 znajduje uzasadnienie w dowodach natury naukowej i ma swoje zalety.
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Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa
Zjednoczone Królestwo przyjmuje z zadowoleniem śródroczne zwiększenie TAC na dorsza na rok 2008 dla strefy VIIb-k. Jednakże Zjednoczone 
Królestwo uważa, że środek ten odzwierciedla reakcję w czasie rzeczywistym na obecną sytuację na Morzu Celtyckim i nie ma większego wpływu na 
ustalenia dotyczące zarządzania na tym obszarze. Zjednoczone Królestwo podtrzymuje sprzeciw wobec włączenia Morza Celtyckiego do planu 
odnowienia zasobów dorsza. 

Rozporządzenie Rady (WE) nr 744/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. 
ustanawiające tymczasowe szczególne działanie mające na celu wspieranie 
restrukturyzacji flot rybackich Wspólnoty Europejskiej dotkniętych 
kryzysem gospodarczym

11795/08
+ COR 1 (lv)
+ REV 1 (fr,el,cs,mt, 
pl,sk,sl,bg,ro)
+ REV 3 (dk)

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały za 
przyjęciem aktu
z wyjątkiem:
przeciw: DK, SE:
wstrzymały się od głosu:
AT, BU, CZ, DE, EE, LT

Oświadczenie Komisji w sprawie wdrożenia, kontroli i weryfikacji nadzwyczajnych środków związanych z kryzysem paliwowym oraz 
sprawozdania na temat ich efektów
Komisja jest w pełni zdecydowana dokładnie śledzić wdrażanie nadzwyczajnych środków przewidzianych we wniosku w sprawie rozporządzenia Rady 
ustanawiającego tymczasowe szczególne działanie mające na celu wspieranie restrukturyzacji flot rybackich Unii Europejskiej dotkniętych kryzysem 
gospodarczym (COM(2008) 454 wersja ostateczna, 2008/0144 (CNS).
Komisja stworzy odpowiednie mechanizmy, by wspierać i nadzorować wdrażanie tych środków, zapewnić audyt, kontrolę i pełną weryfikację działań, 
zapewnić opracowanie regularnych sprawozdań na temat działań i ich efektów oraz prowadzić stały dialog ze wszystkimi zaangażowanymi stronami.  
Komisji będzie zależeć w tym względzie na pełnej współpracy z państwami członkowskimi i z sektorem.
Komisja dopilnuje, żeby do tych, tak ważnych działań zostały skierowane konieczne kadry, zasoby i umiejętności, zarówno w ramach służb Komisji, 
jak i dzięki wsparciu i opiniom ekspertów zewnętrznych, zwłaszcza audytorów technicznych i finansowych.  W szczególności Komisja zorganizuje 
wewnętrzną grupę zadaniową, która nadzorować będzie cały proces realizacyjny.
Zależnie od wniosków sformułowanych w sprawozdaniu dla Parlamentu Europejskiego i Rady, przewidzianym w art. 20b rozporządzenia Rady, 
Komisja przygotuje w razie potrzeby konieczne propozycje zmian do wspomnianego rozporządzenia.
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Oświadczenie Komisji w sprawie wymiany silników
Komisja planuje określić nowe mechanizmy atestacji mocy silników, żeby uniknąć wzrostu nakładu połowowego, z myślą o wykonaniu art. 16 ust. 4 
proponowanego rozporządzenia Rady ustanawiającego tymczasowe szczególne działanie mające na celu wspieranie restrukturyzacji flot rybackich Unii 
Europejskiej dotkniętych kryzysem gospodarczym.
Mechanizmy te zostaną przyjęte w trybie określonym w art. 30 rozporządzenia Rady (WE) nr 2371/2002 Rady z dnia 20 grudnia 2002 r. w sprawie 
ochrony i zrównoważonej eksploatacji zasobów rybołówstwa w ramach wspólnej polityki rybołówstwa.  Jeżeli chodzi o moc silnika, mechanizmy te 
mogłyby wymagać od państw członkowskich, żeby weryfikowały, czy moc statków zgadza się ze wszystkimi informacjami posiadanymi przez ich 
organy administracji publicznej co do cech technicznych tych statków; źródła tych informacji to zwłaszcza:  
a) dane z systemów monitorowania statków (VMS);
b) elektroniczny dziennik pokładowy;
c) międzynarodowe świadectwo silnika dotyczące zapobiegania zanieczyszczeniu atmosfery (EIAPPC) wydawane zgodnie z załącznikiem VI do 

konwencji MARPOL 73/78;
d) świadectwo klasy, które zostało wydane przez organ dokonujący inspekcji i przeglądów statków uznany zgodnie z dyrektywą Rady 94/57/WE;
e) świadectwo przeprowadzenia prób morskich;
f) rejestr floty prowadzony przez Komisję;
g) jakikolwiek inny dokument mówiący o mocy statku lub o innych jego cechach technicznych.
Mechanizmy te mogłyby również przewidywać, że gdyby wyniki weryfikacji wskazywały na moc statku wyższą niż podana w licencji połowowej, to 
państwa członkowskie dokonają fizycznej inspekcji mocy statku.

Oświadczenie Komisji w sprawie pomocy na badania i innowacje w zakresie efektywności energetycznej w rybołówstwie
Zdaniem Komisji badania i innowacje w zakresie efektywności energetycznej powinny być traktowane priorytetowo i być odpowiednio wspierane 
przez instytucje UE pod względem finansowym, koordynacyjnym i pod względem upowszechniania wyników.
Komisja będzie czuwać, aby – gdy projekty badawcze prowadzone obecnie w tym sektorze w całej UE dobiegną końca – ich wyniki zostały 
maksymalnie szeroko upowszechnione.  Komisja będzie też popierać inne programy badań i studiów – m.in. przez zacieśnianie współpracy między 
rybołówstwem a innymi sektorami przemysłu, które borykają się z wyzwaniami energetycznymi.  
Komisja będzie dążyć do tego, by do analizy potencjalnych prac badawczych włączyli się badacze krajowi przez sieci krajowe i regionalne, takie jak np. 
ERA-NET.  Bardziej strategiczne podejście do tego sektora Komisja zaproponuje w planowanym komunikacje na temat europejskiej strategii badań nad 
morzem i gospodarką morską.
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Oświadczenie Komisji w sprawie wsparcia na rzecz akwakultury
Komisja oświadcza, że zgodnie z rozporządzeniem Rady (WE) 1198/2006 w sprawie europejskiego funduszu rybackiego produkcja w sektorze 
akwakultury może otrzymywać pomoc według osi priorytetowych nr 2, 3 i 4 wspomnianego rozporządzenia.  W grę wchodzi kilka możliwości 
finansowania, zwłaszcza na podstawie art. 29 (pomoc na inwestycje służące produkcji), art. 30 (środki na rzecz środowiska wodnego), art. 37 (pomoc 
na działania wspólne), art. 41 (pomoc na projekty pilotażowe) oraz art. 44 (kwalifikujące się środki zrównoważonego rozwoju obszarów rybackich).
Zdaniem Komisji środki służące celom analogicznym to celów, o których mowa w art. 8–10 projektu rozporządzenia Rady ustanawiającego 
tymczasowe szczególne działanie mające na celu wspieranie restrukturyzacji flot rybackich Wspólnoty Europejskiej dotkniętych kryzysem 
gospodarczym, kwalifikują się do udzielenia pomocy na podstawie wspomnianych przepisów.  Dotyczy to zwłaszcza bilansów energii dla grup 
gospodarstw uprawiających akwakulturę, inwestycji zbiorowych na zakup paliwooszczędnego sprzętu do produkcji, przetwórstwa lub sprzedaży oraz 
projektów pilotażowych w produkcji akwakulturowej, w których eksperymentuje się z usprawnieniami technicznymi służącymi obniżeniu zużycia 
energii.  Europejski fundusz rybacki może również dofinansowywać środki socjoekonomiczne na rzecz pracowników sektora akwakultury w ramach 
propagowania zrównoważonego rozwoju obszarów rybackich.
Komisja przypomina również, że aktualnie pracuje nad inicjatywą w sprawie odnowionej strategii, by zwiększyć wydajność sektora akwakultury w UE.
Inicjatywa ta należy do priorytetów programu prac Komisji i powinna być gotowa na koniec roku 2008.  Komisja dopilnuje, aby trudności producentów 
sektora akwakultury związane ze wzrostem cen energii zostały uwzględnione podczas prac nad tą strategią.
Ponadto w swoim komunikacie w sprawie wsparcia dostosowania flot rybackich w Unii Europejskiej do gospodarczych skutków wysokich cen paliwa 
(COM (2008) 453 wersja ostateczna) Komisja podkreśliła swój zamiar przedsięwzięcia innych środków na rzecz wsparcia wartości ryb. Komisja 
dopilnuje, aby produkty akwakultury zostały objęte tymi środkami.
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Uzasadnienie Komisji w sprawie stosowania przepisów dotyczących pomocy publicznej (art. 4)
Artykuł 36 Traktatu WE stanowi, że Rada może ustalić zakres, w jakim reguły konkurencji stosują się do produkcji rolnej i handlu produktami rolnymi 
(a więc i produktami rybołówstwa), a zwłaszcza może zezwolić na przyznanie pomocy na ochronę gospodarstw znajdujących się w niekorzystnym 
położeniu ze względu na warunki strukturalne lub przyrodnicze lub w ramach programów rozwoju gospodarczego.
Na tej podstawie w rozporządzeniu Rady (WE) nr 1198/2006 w sprawie Europejskiego Funduszu Rybackiego (EFR) postanowiono, że jako zasada 
ogólna do pomocy udzielanej przez państwa członkowskie na rzecz przedsiębiorstw sektora rybactwa zastosowanie mają art. 87, 88 i 89 Traktatu WE.  
Zasady te nie mają jednak zastosowania do wkładów finansowych państw członkowskich na rzecz operacji współfinansowanych z EFR i określonych 
jako część programu operacyjnego.  Te same zasady obowiązują również w ramach proponowanego rozporządzenia Rady ustanawiającego tymczasowe 
szczególne działanie mające na celu wspieranie restrukturyzacji flot rybackich Unii Europejskiej dotkniętych kryzysem gospodarczym (zwany dalej 
„wnioskiem legislacyjnym").
Brzmienie art. 4 ust. 1 wniosku legislacyjnego dostosowano do zaproponowanego niedawno rozporządzenia Rady zmieniającego rozporządzenie (WE) 
nr 1698/2005 w sprawie wsparcia rozwoju obszarów wiejskich przez Europejski Fundusz Rolny na rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich (EFRROW).
Z powyższego wynika, że środki stosowane w sektorze rybołówstwa obejmujące pomoc przyznawaną przez państwa członkowskie wyłącznie ze 
środków krajowych bez udziału finansowania przez wspólnotowe instrumenty finansowe muszą zostać zgłoszone Komisji i poddane jej ocenie zgodnie 
z art. 87, 88 i 89 Traktatu WE dotyczącymi pomocy publicznej.
Ze względu na to, że środki, których dotyczy wniosek legislacyjny, mają charakter pilny i przejściowy w art. 4 starano się zagwarantować, że wszystkie 
środki – w pełni spójne z warunkami przedmiotowego wniosku legislacyjnego – obejmujące pomoc przyznawaną przez państwa członkowskie bez 
udziału finansowania przez wspólnotowe instrumenty finansowe będą zwolnione ze stosowania przepisów dotyczących pomocy państwa znajdujących 
się w
art. 87, 88 i 89 Traktatu WE. Aby ograniczyć możliwe zakłócenia konkurencji oraz niekorzystny wpływ na rynek wewnętrzny zwolnienie to podlega 
obowiązkowi rozszerzonej sprawozdawczości oraz ograniczeniom, o których mowa w art. 4 ust. 2 i w art. 4 ust. 3 przedmiotowego wniosku 
legislacyjnego, tj. dotyczy ono tylko projektów o kwalifikowalnych wydatkach poniżej 2 mln EUR lub o całkowitej kwocie pomocy poniżej 1 mln 
EUR.
Środki obejmujące pomoc przyznawaną przez państwa członkowskie bez udziału finansowania przez wspólnotowe instrumenty finansowe oraz 
przekraczające te progi, ale nadal zgodne z pozostałymi warunkami przedmiotowego wniosku legislacyjnego podlegają całkowicie przepisom 
dotyczącym pomocy państwa znajdującym się w art. 87, 88 i 89 Traktatu WE. Oznacza to, że o środkach takich należy powiadamiać Komisję zgodnie 
z art. 88 ust. 3 Traktatu WE, a Komisja będzie je oceniać w zależności od przypadku, uwzględniając w szczególności przedstawione przez dane 
państwo członkowskie uzasadnienie i konieczność udzielenia takiej pomocy.
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Oświadczenie Komisji w sprawie skutków finansowych
Przedmiotowy wniosek nie zwiększy – obecnie, ani w przyszłości – środków dostępnych w ramach EFR na lata 2007–2013.
Aby w pełni wykorzystać odstępstwa przewidziane w rozporządzeniu, państwa członkowskie muszą przeprogramować swoje programy operacyjne 
EFR w granicach środków na zobowiązania ustalonych obecnie dla EFR na lata 2007–2013 i wnieść swój wkład w postaci współfinansowania 
krajowego.

Oświadczenie Komisji
Komisja oświadcza, że rozmiary omawianego kryzysu będą wymagały bezprecedensowych działań restrukturyzacyjnych. Realizacja pakietu będzie się 
więc wiązać z wysoką kwotą wsparcia finansowego ze środków publicznych. Szacuje się, że samo trwałe i tymczasowe zaprzestanie działalności 
połowowej w przypadku segmentów floty w dużym stopniu dotkniętych kryzysem będzie kosztowało ponad 1,6 mld EUR. Uwzględniając dodatkowe 
wsparcie dla inwestycji na rzecz ograniczenia zużycia energii, środki rynkowe i społeczno-ekonomiczne, działania wspólne i projekty pilotażowe, które 
są w całości ujęte w tymczasowych działaniach szczegółowych zmierzających do wspierania restrukturyzacji flot dotkniętych kryzysem gospodarczym, 
całkowita niezbędna kwota szacowana jest na około 2 mld EUR. Szacuje się, że obecne programowanie osi 1 EFR na rzecz tych środków pokryje około 
600 mln EUR, przy szacowanych dodatkowych 250 mln EUR pochodzących ze współfinansowania krajowego.
Zgodnie z szacunkami Komisji 550 mln EUR będzie musiało pochodzić z przeprogramowania programów operacyjnych EFR. Pozostałą kwotę szacuje 
się na maksymalnie 600 mln EUR. Część tej kwoty można sfinansować poprzez nieprzypisany margines w ramach działu 2 pułapów ram finansowych 
na 2009 r. i 2010 r., przy czym większość kwoty przypadłaby na 2009 r. Nie naruszyłoby to właściwego poziomu wydatków WPR. Wszelkie 
dodatkowe kwoty byłyby uzależnione od tego, czy poziomy wydatków WPR w tych latach będą się kształtować znacznie poniżej odpowiednich 
podpułapów i będą wymagały pełnej analizy i uzasadnienia.
Przed zgromadzeniem wszelkich dodatkowych funduszy Komisja upewni się, czy państwa członkowskie udostępniły określone powyżej znaczące 
zasoby poprzez przeprogramowanie programów operacyjnych oraz fundusze krajowe. W związku z realizacją tych działań Komisja zbada możliwość 
ustanowienia instrumentu finansowania ad hoc. Instrument taki obowiązywałby przez ograniczony okres, zgodny ze środkami związanymi z kryzysem 
paliwowym w ramach EFR. Środki z takiego nowego instrumentu ad hoc udostępniano by państwom członkowskim na podstawie określonych 
kryteriów.
W szczególności, aby skorzystać z tego dodatkowego wsparcia, państwa członkowskie powinny wcześniej przekazać znaczną część swoich 
przydziałów w EFR na poczet środków koniecznych do zażegnania kryzysu, poprzez przeprogramowanie funduszy swoich programów operacyjnych na 
rzecz osi 1, bądź też powinny były ustanowić ambitne programy na rzecz dostosowania flot obejmujące znaczną część floty krajowej.
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Oświadczenie delegacji Zjednoczonego Królestwa
Zjednoczone Królestwo zauważa, że decyzja dotycząca zatwierdzenia przedmiotowego rozporządzenia jest podejmowana przed wydaniem 
jakiejkolwiek decyzji budżetowej – a nawet przed przedłożeniem przez Komisję formalnego wniosku do władzy budżetowej – w sprawie uruchomienia 
kwoty 600 mln EUR, o której mowa w komunikacie Komisji. Zjednoczone Królestwo zauważa, że zatwierdzenie takie pozostaje bez uszczerbku dla 
decyzji władzy budżetowej w sprawie wszelkich ewentualnych przyszłych wniosków Komisji dotyczących uruchomienia dodatkowych środków 
służących realizacji celów przedmiotowego rozporządzenia.
Niemcy i Węgry popierają oświadczenie Zjednoczonego Królestwa.

_______________
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2882. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH i FINANSOWYCH), które 
odbyło się w Brukseli w dniu 8 lipca 2008 r.

Konkluzje Rady w sprawie specjalnego sprawozdania Trybunału Obrachunkowego nr 1/2008 
dotyczącego procedur wstępnej analizy i oceny dużych projektów inwestycyjnych z okresów 
programowania 1994–1999 i 2000–2006
9846/08

2008/571/WE: Decyzja Rady z dnia 8 lipca 2008 r. zmieniająca decyzję 98/481/WE zatwierdzającą 
zewnętrznych biegłych rewidentów Europejskiego Banku Centralnego
10033/08+ COR 1 (fi)

Rozporządzenie Rady (WE) nr 646/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 765/2006 dotyczące środków ograniczających skierowanych przeciwko prezydentowi 
Aleksandrowi Łukaszence i niektórym urzędnikom z Białorusi
10121/08

Decyzja Rady w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania protokołu do Układu o stabilizacji 
i stowarzyszeniu pomiędzy Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej 
strony, a Republiką Chorwacji, z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki 
Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
15834/07 + COR 1 (es) + COR 2 (de) + COR 4 (sl) + COR 5 (fi) + COR 6 + COR 7 + COR 8 
+ COR 9 + REV 2 (mt) + REV 2 COR 1 (mt)
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Konkluzje Rady na temat zacieśniania współpracy w zakresie przeciwdziałania radykalizacji postaw 
i werbowaniu terrorystów
10928/08

Konkluzje Rady w sprawie współpracy z krajami Bałkanów Zachodnich w walce z przestępczością 
zorganizowaną i terroryzmem
10931/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 662/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 442/2007 nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz azotanu amonu pochodzącego 
z Ukrainy w następstwie przeglądu wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia (WE) 
nr 384/96
10852/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 649/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe na przywóz sproszkowanego węgla aktywowanego pochodzącego z Chińskiej 
Republiki Ludowej
10626/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 661/2008 z dnia 8 lipca 2008 r. nakładające ostateczne cło 
antydumpingowe na przywóz azotanu amonu pochodzącego z Rosji w następstwie przeglądu 
wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 oraz częściowego przeglądu okresowego zgodnie z art. 11 ust. 3 
rozporządzenia (WE) nr 384/96
10622/08

Decyzja Rady określająca stanowisko, które należy przyjąć w imieniu Wspólnoty Europejskiej 
w odniesieniu do wniosku dotyczącego zmiany załącznika III do konwencji rotterdamskiej
10102/08
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Opinia Rady z dnia 8 lipca 2008 r. w sprawie zaktualizowanego programu stabilności Belgii na lata 
2007–2011 
10848/08

Opinia Rady z dnia 8 lipca 2008 r. w sprawie zaktualizowanego programu konwergencji na lata 
2007–2010 przedstawionego przez Polskę
10847/08

Konkluzje Rady w sprawie zarządzania Radą Międzynarodowych Standardów Rachunkowości 
(IASB)
11183/08

Konkluzje Rady w sprawie rynków finansowych: stan bieżący i realizacja harmonogramu Rady
11229/08

2884. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. ROLNICTWA i RYBOŁÓWSTWA), które 
odbyło się w Brukseli w dniu 15 lipca 2008 r.

2008/645/WE: Decyzja Rady z dnia 15 lipca 2008 r. zmieniająca decyzję 97/126/WE dotyczącą 
zawarcia Umowy między Wspólnotą Europejską, z jednej strony, a Rządem Danii i Rządem 
Lokalnym Wysp Owczych, z drugiej strony
9910/08
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Decyzja Rady w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania Umowy o partnerstwie 
gospodarczym między państwami CARIFORUM, z jednej strony, a Wspólnotą Europejską i jej 
państwami członkowskimi, z drugiej strony
7507/08 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 + COR 5 (de) + COR 6 (el) + COR 7 (fr) + 
COR 8 (ee) + REV 1 (cz)

Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa
Zjednoczone Królestwo odnotowuje opinię Służby Prawnej Rady z dnia 2 czerwca 2008 r. przeznaczoną dla Grupy Roboczej ds. Krajów AKP 
(dok. 10238/08), a także odpowiedź Irlandii na tę opinię. W odpowiedzi Irlandii trafnie zidentyfikowano dwa ważne elementy tej opinii. Zjednoczone 
Królestwo zgadza się, że szczególne stanowisko Irlandii, Danii i Zjednoczonego Królestwa będzie miało zastosowanie w przypadkach, w których 
umowa zawiera postanowienia dotyczące dziedziny objętej częścią III tytuł IV Traktatu ustanawiającego Wspólnotę Europejską. Naszym zdaniem 
dotyczyć to będzie również postanowień w sprawie tzw. usług świadczonych sposobem czwartym, ponieważ postanowienia te odnoszą się do 
warunków wjazdu i pobytu usługodawców będących obywatelami państw trzecich i będą przyjmowane na podstawie wewnętrznych uprawnień 
Wspólnoty wynikających z tytułu IV, jeśli będą częścią środka o charakterze wewnętrznym.
W przypadku, w którym postanowienia dotyczące dziedziny objętej tytułem IV są zawarte we wspólnotowej umowie, będą one wiążące dla 
Zjednoczonego Królestwa i Irlandii wyłącznie dlatego, że państwa te są częścią Wspólnoty, o ile postanowiły one stosować odpowiednią decyzję Rady 
o podpisaniu i zawarciu danej umowy. W przypadku podjęcia decyzji o niestosowaniu danego środka takie postanowienia będą wiążące dla tych 
państw jako odrębnych jednostek krajowych, jeśli dana umowa jest umową mieszaną, a te państwa i Wspólnota są stronami takiej umowy w ramach 
swoich odpowiednich obszarów kompetencji.

Wspólne działanie Rady 2008/588/WPZiB z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie wsparcia działań
Komisji Przygotowawczej Organizacji Traktatu o całkowitym zakazie prób jądrowych (CTBTO) 
w celu zwiększenia jej zdolności monitorowania i oceny oraz w ramach realizacji strategii UE 
przeciw rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia
9797/08
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 666/2008 z dnia 15 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 889/2005 wprowadzające niektóre środki ograniczające w odniesieniu do Demokratycznej 
Republiki Konga
10779/08

Wspólne stanowisko Rady 2008/586/WPZiB z dnia 15 lipca 2008 r. aktualizujące wspólne 
stanowisko 2001/931/WPZiB w sprawie zastosowania szczególnych środków w celu zwalczania 
terroryzmu i uchylające wspólne stanowisko 2007/871/WPZiB
9828/08

2008/583/WE: Decyzja Rady z dnia 15 lipca 2008 r. wykonująca art. 2 ust. 3 rozporządzenia (WE) 
nr 2580/2001 w sprawie szczególnych środków restrykcyjnych skierowanych przeciwko niektórym 
osobom i podmiotom mających na celu zwalczanie terroryzmu i uchylająca decyzję 2007/868/WE
9830/08 + COR 1

Rozporządzenie Rady (WE) nr 704/2008 z dnia 15 lipca 2008 r. w sprawie zawarcia Protokołu 
ustalającego, na okres od dnia 1 sierpnia 2008 r. do dnia 31 lipca 2012 r. , wielkości dopuszczalne 
połowów i rekompensatę finansową przewidziane w Umowie o partnerstwie w sprawie połowów 
między Wspólnotą Europejską a Islamską Republiką Mauretańską
9690/08
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2883. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. GOSPODARCZYCH i 
FINANSOWYCH/BUDŻET), które odbyło się w Brukseli dnia 17 lipca 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 684/2008 z dnia 17 lipca 2008 r. uściślające zakres środków 
antydumpingowych nałożonych rozporządzeniem (WE) nr 1174/2005 na przywóz ręcznych wózków 
paletowych i ich zasadniczych części pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej
11082/08 + COR 1 (fi)

Rozporządzenie Rady (WE) nr 685/2008 z dnia 17 lipca 2008 r. uchylające cło antydumpingowe 
nałożone rozporządzeniem (WE) nr 85/2006 na przywóz łososia hodowlanego pochodzącego 
z Norwegii
11085/08

Decyzja Rady ustalająca stanowisko Wspólnoty w Radzie Współpracy UE-Republika Południowej
Afryki dotyczące zmian załączników IV i VI do Umowy w sprawie handlu, rozwoju i współpracy 
między Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi z jednej strony a Republiką 
Południowej Afryki z drugiej strony, w odniesieniu do niektórych produktów rolnych
11219/08

Oświadczenie Wspólnoty Europejskiej
Wspólnota Europejska uważa, że gdy wyrób ujęty w wykazie 7 w załączniku IV umowy zostaje wpisany do wspólnotowego rejestru chronionych 
oznaczeń geograficznych i chronionych nazw pochodzenia zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) 510/2006, należałoby poczynić kroki, aby wyrób taki 
został włączony do wykazu 8 w załączniku IV. W tym celu Komisja poczyni niezbędne kroki, aby Wspólna Rada Współpracy wydała stosowną 
decyzję na podstawie art. 106 umowy.



12986/1/08 af/AGA/ms 33
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ II) DG F III PL

INFORMACJE O INNYCH AKTACH PRAWODAWCZYCH PRZYJĘTYCH
W LIPCU i SIERPNIU 2008 r.

INNE AKTY Wynik głosowania/oświadczenia podane do 
wiadomości publicznej

Oświadczenie Danii
Dania uznaje za oczywiste, że Komisja będzie regularnie zdawała relację z dokonanych postępów – między innymi w kontekście przyszłych negocjacji 
w sprawie umów o partnerstwie gospodarczym z Południowoafrykańską Wspólnotą Rozwoju – aby wszystkie sery pochodzące z UE i nieotrzymujące 
refundacji wywozowych mogły korzystać z tych samych warunków dostępu do rynku Republiki Południowej Afryki co Gouda, Cheddar i sery 
przetworzone.

2885. i 2886. posiedzenia Rady Unii Europejskiej (ds. OGÓLNYCH i STOSUNKÓW 
ZEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli i Genewie w dniach 22–29 lipca 2008 r.

Decyzja Rady 2008/605/WPZiB z dnia 22 lipca 2008 r. wprowadzająca w życie wspólne stanowisko 
2004/161/WPZiB odnawiające środki ograniczające w odniesieniu do Zimbabwe
11611/08 + REV 1 (fr)

Decyzja Rady w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania protokołu do Umowy o partnerstwie 
i współpracy między Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej strony, 
a Republiką Kazachstanu, z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii 
i Rumunii do Unii Europejskiej
8133/07

Stanowisko Unii Europejskiej na dziesiąte posiedzenie Rady Współpracy UE–Republika Kirgizji 
(Bruksela, 22 lipca 2008 r.)
11616/1/08 REV 1

Konkluzje Rady w sprawie Bałkanów Zachodnich
11738/1/08 REV 1
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Konkluzje Rady dotyczące specjalnego sprawozdania Trybunału Obrachunkowego nr 3/2008 
w sprawie Funduszu Solidarności Unii Europejskiej
11194/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 732/2008 z dnia 22 lipca 2008 r. wprowadzające ogólny system 
preferencji taryfowych na okres od dnia 1 stycznia 2009 r. do dnia 31 grudnia 2011 r. oraz 
zmieniające rozporządzenia (WE) nr 552/97, (WE) nr 1933/2006 oraz rozporządzenia Komisji (WE) 
nr 1100/2006 i (WE) nr 964/2007
9792/08 + COR 1 (pl) + REV 1 (fi) + REV 2 (ro) + REV 3(es)

Decyzja Rady w sprawie stanowiska Wspólnoty w ramach Wspólnej Rady UE-Meksyk dotyczącego 
zmian w decyzji 2/2000 Wspólnej Rady zmienionej decyzją Wspólnej Rady nr 3/2004 z dnia 29 lipca 
2004
11402/08

Decyzja Rady w sprawie stanowiska Wspólnoty w ramach Wspólnej Rady UE-Meksyk dotyczącego 
zmian w decyzji 2/2001 Wspólnej Rady UE/Meksyk wykonującej art. 6, 9, 12 ust. 2 lit. b) oraz art. 50 
umowy o partnerstwie gospodarczym, koordynacji politycznej i współpracy
11435/08
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Stanowisko, jakie Unia Europejska zajmie podczas Trzeciego Forum Wysokiego Szczebla w sprawie 
Skuteczności Pomocy, Akra (Ghana) 2–4 września 2008 r.: wytyczne w sprawie udziału Unii 
Europejskiej
11592/08 ADD 1

Oświadczenie Republiki Czeskiej i Rzeczypospolitej Polskiej na temat wytycznych w sprawie udziału Unii Europejskiej w Trzecim Forum 
Wysokiego Szczebla w sprawie Skuteczności Pomocy, Akra (Ghana) 2–4 września 2008 r.

Republika Czeska i Rzeczpospolita Polska zgadzają się, że UE powinna odgrywać wiodącą rolę przed rozpoczęciem Forum Wysokiego Szczebla 
w sprawie Skuteczności Pomocy w Akrze, w trakcie jego trwania, jak i po jego zakończeniu, i rozumieją, że wytyczne UE w sprawie udziału w tym 
forum powinny mieć charakter wizjonerski i ambitny pod względem politycznym. W tym sensie oba niżej podpisane kraje poparły dok. 96/2/08 REV2 
DEVGEN, gdyż uważają go za dokument wizjonerski stanowiący podstawę do negocjacji planu działania w Akrze. Jeśli jednak chodzi o praktyczną 
realizację niektórych spośród propozycji zawartych w wytycznych UE w sprawie Akry, powinno być oczywiste, że w przypadku Republiki Czeskiej 
i Rzeczypospolitej Polskiej, które dopiero stosunkowo niedawno zaczęły pełnić rolę darczyńców, realizacja ta musi przebiegać stopniowo i w sposób 
spójny z ogólnymi staraniami na rzecz wzmocnienia ram prawnych i budżetowych oraz zdolności w zakresie współpracy na rzecz rozwoju.

Konkluzje Rady dotyczące planu działania na rzecz realizacji Konsensusu europejskiego w sprawie 
pomocy humanitarnej
11254/08 + REV 1 (fr)

Konkluzje Rady w sprawie Somalii
11818/08

Konkluzje Rady w sprawie Zimbabwe
11817/08

Konkluzje Rady w sprawie Czadu/Republiki Środkowoafrykańskiej
11838/08
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Konkluzje Rady w sprawie Bałkanów Zachodnich
11738/1/08 REV 1

2887. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. WYMIARU SPRAWIEDLIWOŚCI i SPRAW 
WEWNĘTRZNYCH), które odbyło się w Brukseli w dniach 24 i 25 lipca 2008 r.

Zalecenia dotyczące zmienionej strategii w sprawie zwalczania finansowania terroryzmu
11778/1/08 REV 1

Deklaracja państw członkowskich Unii Europejskiej dotycząca roszczeń wobec Organizacji Narodów 
Zjednoczonych wynikających z wprowadzania w życie porozumienia między Unią Europejską 
a Organizacją Narodów Zjednoczonych w sprawie współpracy między operacją EUFOR Tchad/RCA 
a misją Organizacji Narodów Zjednoczonych w Republice Środkowoafrykańskiej i w Czadzie 
(MINURCAT)
11905/08

Wspólne działanie Rady 2008/612/WPZiB z dnia 24 lipca 2008 r. w sprawie mianowania 
Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej w Afganistanie
9981/08

Decyzja Rady 2008/613/WPZiB z dnia 24 lipca 2008 r. wprowadzająca w życie wspólne stanowisko 
2004/694/WPZiB w sprawie dalszych środków wspierających skuteczne wykonanie mandatu 
Międzynarodowego Trybunału Karnego dla byłej Jugosławii (MTKJ)
11577/08
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Decyzja Rady 2008/614/WPZiB z dnia 24 lipca 2008 r. wprowadzająca w życie wspólne stanowisko 
2004/293/WPZiB odnawiające środki wspierające skuteczne wykonanie mandatu Międzynarodowego 
Trybunału Karnego dla byłej Jugosławii (MTKJ)
11582/08

Decyzja Rady 2008/666/WPZiB z dnia 24 lipca 2008 r. dotycząca zawarcia Umowy między Unią 
Europejską a Konfederacją Szwajcarską w sprawie udziału Konfederacji Szwajcarskiej w misji Unii 
Europejskiej w zakresie praworządności w Kosowie, EULEX KOSOWO
10471/08

Protokół ustaleń w sprawie strategicznego partnerstwa w dziedzinie energii pomiędzy Unią 
Europejską a Republiką Iraku
11776/1/08 REV 1

Wspólne stanowisko Rady 2008/611/WPZiB z dnia 24 lipca 2008 r. uchylające wspólne stanowisko 
2008/187/WPZiB w sprawie środków ograniczających wobec nielegalnego rządu Anjouan 
w Związku Komorów
9193/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 705/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. uchylające rozporządzenie (WE) 
nr 243/2008 ustanawiające pewne środki ograniczające wobec nielegalnych władz wyspy Anjouan 
w Związku Komorów
11570/08
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Rozporządzenie Rady (WE) nr 789/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 1911/2006 nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz roztworów mocznika 
i azotanu amonu pochodzących z Algierii, Białorusi, Rosji i Ukrainy w następstwie przeglądu 
wygaśnięcia zgodnie z art. 11 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 384/96
11444/08

Rozporządzenie Rady (WE) nr 727/2008 z dnia 24 lipca 2008 r. kończące przegląd pod kątem 
nowego eksportera dotyczący rozporządzenia (WE) nr 130/2006 nakładającego ostateczne cło 
antydumpingowe na przywóz kwasu winowego pochodzącego z Chińskiej Republiki Ludowej
11333/08

Decyzja Rady w sprawie wniosków składanych w imieniu Wspólnoty Europejskiej i państw 
członkowskich, dotyczących zmiany załącznika I do Protokołu w sprawie trwałych zanieczyszczeń 
organicznych do Konwencji EKG ONZ w sprawie transgranicznego zanieczyszczania powietrza na 
dalekie odległości
11401/08 + COR 1 (fi)

Decyzja Rady upoważniająca Komisję do udziału w imieniu Wspólnoty Europejskiej w negocjacjach 
na temat zmian w Protokole w sprawie trwałych zanieczyszczeń organicznych do Konwencji EKG 
ONZ w sprawie transgranicznego zanieczyszczania powietrza na dalekie odległości
11956/08 + COR 1 (ro)

Decyzja Rady dotycząca podpisania i tymczasowego stosowania porozumienia o współpracy między 
Organizacją Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego i Wspólnotą Europejską w zakresie 
kontroli/inspekcji w dziedzinie ochrony lotnictwa i spraw powiązanych
11475/08 + COR 1 + COR 2 (fi)



12986/1/08 af/AGA/ms 39
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ II) DG F III PL

INFORMACJE O INNYCH AKTACH PRAWODAWCZYCH PRZYJĘTYCH
W LIPCU i SIERPNIU 2008 r.

INNE AKTY Wynik głosowania/oświadczenia podane do 
wiadomości publicznej

Konkluzje Rady w sprawie przyjmowania uchodźców z Iraku w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej
11933/08

Procedura pisemna zakończona 29 lipca 2008 r.

Konkluzje Rady dotyczące stanowiska, które ma zostać przyjęte w imieniu Wspólnoty na 13. 
dorocznej konferencji stron Konwencji o ochronie i zarządzaniu zasobami mintaja w centralnej części 
Morza Beringa (Kaliningrad, 1–3 września 2008 r.)
12170/08

Procedura pisemna zakończona 31 lipca 2008 r.

Wspólne stanowisko Rady 2008/632/WPZiB z dnia 31 lipca 2008 r. zmieniające wspólne stanowisko 
2004/161/WPZiB odnawiające środki ograniczające w odniesieniu do Zimbabwe
11895/08

Procedura pisemna zakończona 4 sierpnia 2008 r.

Wspólne działanie Rady 2008/643/WPZiB z dnia 4 sierpnia 2008 r. zmieniające wspólne działanie 
2007/369/WPZiB w sprawie utworzenia misji policyjnej Unii Europejskiej w Afganistanie (EUPOL 
AFGANISTAN)
12286/08

Deklaracja państw członkowskich Unii Europejskiej biorących udział w operacji EUFOR 
Tchad/RCA dotycząca roszczeń wobec Międzynarodowego Trybunału Karnego wynikających 
z wprowadzania w życie porozumienia o współpracy między UE a MTK odnoszącej się do operacji 
EUFOR Tchad/RCA lub powstałych w związku z wprowadzaniem w życie tego porozumienia
12334/08
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Procedura pisemna zakończona 7 sierpnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady nr 805/2008 z dnia 7 sierpnia 2008 r. uchylające cło antydumpingowe nałożone 
rozporządzeniem Rady (WE) nr 437/2004 na przywóz pstrąga tęczowego pochodzącego z Norwegii
11903/08

Wspólne stanowisko Rady 2008/652/WPZiB z dnia 7 sierpnia 2008 r. zmieniające wspólne 
stanowisko 2007/140/WPZiB w sprawie środków ograniczających wobec Iranu
12147/08

Procedura pisemna zakończona 11 sierpnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 812/2008 z dnia 11 sierpnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 954/2006 nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych rur i przewodów bez 
szwu z żelaza lub stali pochodzących, między innymi, z Rosji
11999/1/08 REV 1

Rozporządzenie Rady (WE) nr 813/2008 z dnia 11 sierpnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 74/2004 nakładające ostateczne cło wyrównawcze na przywóz bielizny pościelowej z bawełny 
pochodzącej z Indii
12049/08
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Procedura pisemna zakończona 13 sierpnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady (WE) nr 818/2008 z dnia 13 sierpnia 2008 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 2074/2004 nakładające ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych kołowych 
mechanizmów segregatorowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej oraz kończące 
dochodzenie dotyczące możliwego obejścia środków antydumpingowych nałożonych tym 
rozporządzeniem poprzez przywóz niektórych kołowych mechanizmów segregatorowych 
wysyłanych z Tajlandii, zgłoszonych lub niezgłoszonych jako pochodzące z Tajlandii
12052/08

Procedura pisemna zakończona 27 sierpnia 2008 r.

Rozporządzenie Rady przedłużające zawieszenie ostatecznego cła antydumpingowego nałożonego 
rozporządzeniem (WE) nr 1420/2007 na przywóz krzemomanganu pochodzącego z Chińskiej 
Republiki Ludowej i Kazachstanu
12319/08

_______________


